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O Nhat Ban, khi muén “xac nhan” hoac “ddng y” mét viéc gi d6 thi nguwoi ta thuwong dang con dau (inkan)

nhiéu hon la chi ky. Co thé ban cam thay viéc dong ddu phién phtrc hon ky tén, nhung néu mét khi dé quen thi ban sé cam thay kha tién lgi
khi chi can &n con d4u mot cai la xong. Co6 nhiéu loai d4u, t loai dAu cé s&n mwc dd (Loai dau tién loi do cong ty Shyakuhachi & Nagoya sang
ché. Do rét tién lgi nén nhung loai dau tién loi déu duoc goi chung bang cai tén Shyakuhachi) dén cac loai ddu khac bang tay theo kidu truyén
théng. Gan day con c6 cira hang dat “may tw dong ban con d&u’. Ai can dau, chi can cham tay vao man hinh cdm trng, chon chi* ma minh
muén khéc dau la duoc.

B “tHI” F HN” IHE, AEFLEXZSTERNEEE (%), BFRRSHEBMM, BEREZ—THRRT, JREHEBIIE
FRONTGE. ENEREEKSEN (BIFSHEN Shachihata HRASHFLHEL, PIURMBMIEIE—RIKIME “Shachihata™) FIRZIENEFS
. ROTTUEIBNERENT IURMBREEXTHIEN “EIEEREN.

Bilang kumpirmasyon at patunay na apruba, normal na sa Japan ang paggamit ng “hanko” (seal). Kahit ito ay mukhang mas mahirap
kaysa sa pirma, kapag nasanay ka, mas madali ito at isang push lang may seal ka na. May “hanko” na nakaukit sa ink na pula
(ginawa at pinalaganap ng Sachihata Co. Ltd na nasa Nagoya at dahil sa popularidad ay gumawa din sila nang parehong uri ng hanko
na tinatawag na “sachihata” na pangkaraniwan na ginagamit) at mayroon ding iba pa na inukit na “hanko” sa kamay. Nitong mga
nakaraan ay may mga hanko vending machines na rin na maaaring makapili ng design at letra sa pamamagitan ng touch panel.

Sebagai bukti “pengecekan” atau “persetujuan”, dibandingkan memberikan tanda tangan, di Jepang lebih umum untuk menekan hanko (stempel nama).
Mungkin akan terasa merepotkan jika dibandingkan dengan tanda tangan, tetapi karena dapat diselesaikan dengan sekali pencet, jika terbiasa akan terasa
lumayan mudah. Pada hanko terdapat hanko penetrasi tinta (karena dikembangkan dan disosialisasikan oleh Shachihata Inc yang berlokasi di Nagoya, secara
umum untuk hanko yang memiliki jenis yang sama disebut “Shachihata”) dan hanko ukiran tangan dan lain-lain. Akhir-akhir ini juga terdapat toko yang
menempatkan “mesin penjual otomatis hanko” yang dapat membuat hanko dengan cara memilih huruf pada panel sentuh.
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AnoHp “BatanraaxyyncaH” 6onoH “3eBLlueepceH’-uii 6atanraa 6onrox, rapblH yCar dypaxaac WUNyyTanraap xaHko (Tamra) gapax Hb TYraaman
Gavipar. MapbiH ycar 3ypaxaac TeBerTan caHargax bavx maragryn xaguin 6onosd, Har gapaag n 6ongor 60n10xoop, AacynxBan caHacHaac unyy
X3par TycTam 3yun oM. TamraHbl Tepeng, TamraHbl TOC LUMHIA3C3H Tamra (Haros xoTtog 6Gampar LWaumxata xyBbuaaT KOMMAHM HIIXK,
[O3NrapyyncaH Tyr, 3H3 TepnuiiH Tamrbir “Launxata” rax xanaar 60oncoH.) 6onoH rapaap CUMNC3H Tamra rax Mat Tepen 6ypuiiH Tamra 6angar.
CyynuiH yea MagpardTan A3MnraLdap YCar COHIoH xuiix bonomxron “Tamra xygangaanax asToMat MalvH” TaBbCaH rasap 4 6umn 60ncoH.

In Japan, it is common to use a seal as proof of verification or approval instead of signing your name. It may seem more troublesome than
signing, but if you get used to it, it is rather convenient, since one stamp of the seal does the job. There are various types of seals,
including pre-inked seals (generally called “Shachihata” after the name of the company in Nagoya that developed and spread this type of
seal) and hand-carved seals. Recently, some stores have installed a “seal vending machine,” which allows customers to make a seal by
selecting their desired characters on a touch panel.
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Info Pemagangan

1

Tentang TB (Tuberkulosis)

Di Jepang setiap tahun prevalensi TB terus menurun, tetapi
sayangnya untuk pasien yang terlahir di luar negeri mengalami tren
peningkatan dalam beberapa tahun terakhir. TB adalah penyakit yang
timbul dikarenakan oleh mycobacterium tuberkulosis. Ketika pasien TB
batuk atau bersin, bakteri terbang di udara lalu jika terhirup bakti
tersebut dan masuk ke dalam paru-paru,akan terinfeksi TB. Gejalanya
mirip seperti “flu” sehari-hari, tetapi jika dibiarkan penyakit ini dapat
membahayakan nyawa. Walaupun jika terinfeksi,yang sampai sakit (keluar
gejala) dari 10 orang hanya 1 atau 2 orang saja, tetapi jika batuk, dahak,
demam, kurang enak badan terus berlanjut lebih dari 2 minggu, segera
periksakan diri ke lembaga kesehatan seperti rumah sakit atau klinik dll..
Untuk cara pemeriksaan kesehatan, dapat berkonsultasi dengan organisasi
pengawas atau pelaksana pemagangan.

TB dapat didiagnosis dengan pemeriksaan X-Ray pada dada
dan pemeriksaan dahak, walau didiagnosis TB, dalam kebanyakan kasus
dapat disembuhkan dengan obat-obatan. Pemeriksaan X-Ray pada dada
sudah termasuk ke dalam daftar pemeriksaan untuk pemeriksaan kesehatan
yang Anda ikuti secara berkala. Akhir-akhir ini Organization for Technical
Intern Training (OTIT) mengeluarkan pemberitahuan untuk melaksanakan
pemeriksaan kesehatan dengan memikirkan terkenanya TB terhadap
pelaksana pemagangan dan organisasi pengawas. Para peserta
pemaganan teknik juga jangan mengabaikan pemeriksaan kesehatan,
selain itu juga memahami mengenai penyakit dan sehari-hari penting

untuk menjaga kesehatan.
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Pengumuman Juara '"Sayembara Mengarang
Bahasa Jepang ke-26 bagi Peserta Pemagangan

Teknik dan Peserta Pelatihan dari Luar Negeri"

Dalam kesempatan ini, kami ingin mengucapkan terima
kasih atas keikutsertaan banyak orang dalam "Sayembara Mengarang
Bahasa Jepang ke-26 bagi Peserta Pemagangan Teknik dan Peserta
Pelatihan dari Luar Negeri". Dari 2.151 karya yang diterima, setelah
melalui seleksi yang ketat, kami telah memutuskan 28 orang pemenang
(juara pertama 4 orang, juara kedua 4 orang dan juara ketiga 20 orang).

Karya-karya yang mendapat penghargaan akan dicetak
dalam buku "Kumpulan Karya-karya Unggulan" dan dibagikan di
Acara Pertukaran JITCO dll..

JITCO. Silakan membacanya.

Selain itu, juga dimuat di situs web

%4 hitps:/wwwjitco.or,jp/ja/service/guidebook/
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[Konsultasi Bahasa Ibu]

% % Ruang Konsultasi Berbahasa Indonesia, untuk Peserta Pemagangan dan Peserta Pelatihan yang ada masalah/pertanyaan,dil. % %

Tel : 0120-022332 Fax : (03) 4306-1114
Tiap Selasa : 13.00~18.00 Tiap Sabtu : 13.00~18.00
Alamat : Igarashi bldg 2-11-5 Shibaura, Minato-ku, Tokyo, 108-0023

-Divisi Urusan Pelatihan Praktik Kerja Seksi Konsultasi, JITCO-

@ Juara Pertama (4 orang)

» NGUYEN THI KIM LINH "Keluarga Ke-2" <Vietnam>

» NGUYEN VAN CAU "Tiga Lingkaran" <Vietnam>

» HO THI TU "Apa Yang Saya Tanam dan Kembangkan" <Vietnam>

» TRAN THI DUONG "Jika Berusaha Akan Lahir Sebuah Nilai."
<Vietnam>

@ Juara Kedua (4 orang)

» TRAN VAN THUONG “Memanfaatkan Pengalaman Setelah Dapat
Menaiki Kereta Listrik." <Vietnam>

» NGUYEN THI TUYET "Proyek “Mengubah. Hidup”" <Vietnam>

» YANG HAO "Stasiun Untuk Satu Orang" <China>

» YIN XIAOLIN "Memegang Tangan Ibu..." <China>

@ Juara Ketiga (20 orang)

» LE THI TRA "Warna Merah Muda Yang Saya Temui di Jepang"
<Vietnam>

» XU HE "Terima Kasih Jepang" <China>

> WAHYU AJI PRAWIRO "Jangan Lupakan Tujuan Kamu."
<Indonesia>

> TRUONG HOAI AN "Orang Jepang Yang Saling Memberi"
<Vietnam>

» XU LITING "Kualitas Berasal Dari Hati Yang Tulus" <China>

» WU XUE "Membalas Budi" <China>

» PHAM THI NGOC DUNG "Hati Yang Pengasih dan Pertumbuhan
Saya" <Vietnam>

» NGUYEN THI LAN THU "Surat Dari Ibu" <Vietnam>

» BATTUR SUVD-ERDENE "Jepang Yang Kusuka" <Mongol>

» MY THU HTWE "Dukungan Moral" <Myanmar>

» CUI WEIWEI "Kakek" <China>

» VO THI HUONG "Buku Harian Saya" <Vietnam>

» TRAN THI HUYEN "Ojigi —Kebiasaan Yang Indah di Jepang"
<Vietnam>

» NGUYEN THI LOAN "Pasukan Relawan Otasuketto" <Vietnam>

» AN JUN "Kekuatan Natto" <China>

» MAI THI HA "Hal Yang Paling Menyenangkan dan Berterima kasih
di Jepang" <Vietnam>

» WANG CHANG "“Terima Kasih™" <China>

» TRAN THI PHU LINH "Tanah Air Saya" <Vietnam>

» HO THI LAN "Jepang dan Saya" <Vietnam>

» LI XING "Harta Karun" <Vietnam>

% Selamat kepada para pemenang
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Bencana Alam Seperti Hujan Deras dan
Penanggulangan

Seperti yang sudah diketahui oleh para peserta pemagangan
teknik, di Jepang banyak terjadi gempa bumi dan angin topan. Terutama
bagi para peserta pemagangan teknik yang kebanyakan tidak terbiasa
dengan iklim alami Jepang, penting untuk dalam keseharian untuk
menyadari hal tersebut agar dapat memikirkan penanganan bencana alam.

Hujan deras yang turun dengan memiliki rekor pada akhir
bulan Juni sampai Juli (badan meteorologi memberikan nama “hujan deras
bulan Juli 2018”), terjadi korban kemanusiaan dan kerusakan bangunan
yang besar di berbagai wilayah. Tidak sedikit peserta pemagangan teknik
yang secara langsung mengalami bencana tersebut. Mari kita sekali lagi
mengetahui dan mempersiapkan diri tentang penanggulangan hujan

deras,angin topan dan tornado.

v/ Penanggulangan Hujan Deras, Angin Topan
dan Tornado

Mendapatkan Informasi Yang Akurat

Badan meteorologi mengumumkan “informasi cuaca”,
ketika tingkat bahaya dari sebuah bencana serius meningkat secara
signifikan akan mengeluarkan “fokubetsu keiho(peringatan khusus)”,
ketika ditakutkan terjadi bencana serius akan mengumumkan
“keiho(peringatan)”, jika ditakutkan terjadi bencana akan
mengumumkan “chuiho(peringatan ringan)”. Pengumuman tersebut
dikeluarkan pada tiap kota,ku, kota madya, dan desa. Setelah
mendapatkan pengumuman peringatan dan peringatan ringan dari
badan meteorologi, setiap pemerintah daerah akan memberikan Ainan
kankoku(rekomendasi mengungsi) dan hinan  shiji  (perintah
mengungsi)jika diperkukan. Jika “tokubetsu keiho(peringatan
khusus)” diumumkan, hal tersebut menandakan bahwa pada daerah
tersebut akan terjadi situasi tidak normal dengan bahaya serius yang
belum pernah dialami satu kali dalam puluhan tahun. Segera ikuti
informasi pengungsian dari kota, desa, kota madya tempat Anda dan

mengambil tindakan yang tepat.

Tentang Pengungsian

Jika hinan kankoku(rekomendasi mengungsi) dan hinan
shiji(perintah mengungsi) dikeluarkan dari kota, ku, kota madya,dan
desa, ungsilah secepatnya pada jalur yang aman. Banjir sungai dan
bencana longsor akan terjadi seketika, sehingga jika lengah sedikit

dapat membahayakan nyawa. Selain itu, sangat berbahaya jika

TE=w 'f' »Life Kehidupan di Jepang yang Memuaskan
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Tentang Tornado %%;: W<
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Pada badan meteorologi jika terdapat kemungkinan By j & % IS 3 2 AT b@ B % A T
munculnya tornado akan mengumumkan informasi cuaca dan §LIILEIE) | pARYLRINES | Hovx) 15 Hown
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peringatan ringan petir, jika dalam kondisi sangat mudah untuk terjadi Ciosrs ross s
akan mengumumkan “informasi peringatan tornado”. Ketika i 'U( it FEE%%E‘E i iﬁj ;2 ERLTOE
FoExbw 3 L@ 9w
diumumkan informasi peringatan tornado, pertama-tama perhatikan T HAEEE fﬁ jﬂi’( 75‘3% ?E é%’bf_ ZiE, E7EH
sekeliling langit. Jika terlihat langit tiba-tiba gelap, mulai turun hujan 0)/\::0)1%% EE‘ LTLEEW, Z 7 7§> Lénjﬁ goﬁﬁg
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untuk mengamankan diri sendiri dengan pengungsian ke dalam P h ETbo
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dengan gempa bumi, dengan mengumpulkan informasi lebih awal, Anda
dapat memperkirakan besar skalanya. Oleh karena itu manfaatkan TV,

ANV ELxd
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macam bahasa untuk orang asing yang tinggal di setempat. Bagaimana jika E 3 é.({él:i % 5 i%i CVEFOT, J:I: <A 75§% 5 ﬂﬁ f jZ I
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%4 “Tokyo Bousai” dalam multibahasa (Inggris dan China dll.) 2 % LTL7EEY,

atau tidak. Sebagai contohnya akan diperkenalkan 5 situs, silakan
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http://www.bousai.metro.tokyo.jp/1002147/1002260/ £h f%mf%“‘ é%%éxﬂf\ (?ﬁéé . EP- %)

%4 Prefektur Miyagi “buk d 1 b tuk
_* rerektur 1yag1 uKu pan uan penanggu angan cncana untu http://WWW. bousai. netro. tokyo. Jp/1002147/

masyarakat asing di Prefektur Miyagi” (bahasa Vietnam, China,

Tagalog, Indonesia dll.) 1002260/ Bisn o A4 ¥ 5 s < <
https://www.pref.miyagi.jp/soshiki/ftp-kokusai/bosai-handbook. '{'rﬂi)]jzlﬂ‘ Wi“.)\lﬂ‘ E@ e 0)%{« RN ]\‘ivf V7] '(/\\‘
html R LR - ERE - X AR - A L RS T )

%% Kota Kofu “petunjuk pencegahan bencana di rumah kami versi bahasa https://www. pref. miyagi. jp/soshiki/

ing” (bahasa China dan Tagalog dll.
asing” (bahasa China dan Tagalog dll.) ftp*kokusai/bosai*handbook html
http://www.city.kofu.yamanashi.jp/bosaitaisaku/bosai/bosai/gaikokugo. S5 osL % £5 50 - 5 HweI< ot
S% FIFH T b 75‘ 5& D Bhk -7¢;7/1/ %IEDH}J? ]

html
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%4 Prefektur Okayama “buku panduan pencegahan bencana untuk warga CHEE & 77 = 7 E%’%';)
orang asing” (bahasa Vietnam dan bahasa China dll.) http://www. city. kofu. yamanashi. jp/

http://www.pref.okayama.jp/page/detail-31559.html bosaitaisaku/bosai/bosai/gaikokugo. html

%4 Prefektur Fukuoka “buku pegangan pencegahan bencana untuk orang ol o kS

AT TAE AR O 7= DK A4 KT 97 |
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asing” (bahasa Jepang yang mudah dimengerti, bahasa Vietnam,

bahasa China, bahasa Tagalog dIl.)

http://www.pref.fukuoka.lg.jp/contents/bousaihandbook-36.html http://www. pref. okayama. jp/page/detail-
31559. html
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Vé&i muc dich gi&i thiéu nhivng thong tin hivu ich lién quan t&i cudc sdng hang ngay ciing nhw viéc tu nghiép va thwe tap ky néng, té tin nay dwoc
phat hanh vao nhirng thang chan (thang 4, thang 6, thang 8, thang 10, thang 12, thang 2). M&i cac ban truy cap vao trang web cta t& tin “Ban cla
Thwec tap sinh”
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Ang magazine na ito ay ginawa para sa mga technical intern at trainees upang mag bigay ng kapaki-pakinabang na impormasyon.lto ay inilalabas
tuwing unang araw ng even months(Abril,Hunyo,Agosto,Oktubre,Disiembreat Pebrero).Gamitin kasabay ng website bersyon ng "Kaibigan ng mga
teknikal intern trainees™.
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Buletin ini diterbitkan setiap tgl 1 bulan genap (April, Juni, Agustus, Oktober, Desember, Februari), dengan tujuan untuk menyampaikan berbagai
info yang bermanfaat bagi pemagangan, pelatihan maupun kehidupan sehari-hari. Silakan akses juga [Sahabat Peserta Pemagangan] versi situs
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This newsletter is issued on the first of even month (April, June, TR IR AR oy R prlL Pt e kT WP
August, October, December, February) to provide useful information
on technical intern training and daily living in Japan. Please also visit

the Website version of “Technical Intern Trainees’ Mate.”
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